Wiederholungswortschatz
Latein mit Felix 49

imperium
Befehl, Herrschaft, Reich

magistratus, -us
Amt, Beamter

tantum
nur

civitas, -atis f
‚Bürgerschaft‘: Gemeinde, Stadt, Staat

autem
aber

res publica
Staat

ad rem publicam accedere
in den Staatsdienst/in die Politik gehen

denique
schließlich, zuletzt

non iam
nicht mehr

sustinêre
ertragen, aushalten

nisi
wenn nicht

neglegere (neglego)
nicht (be)achten, sich (um etw.) nicht kümmern

alter/a/um
ein anderer, der andere

urbs, urbis f
Stadt

condere (condo)
verwahren, verbergen; erbauen, gründen

tamen
dennoch

concedere (concedo)
erlauben, nachgeben, zugestehen

igitur
also

relinquere (relinquo)
verlassen

convenire
zusammenkommen, besuchen, treffen

unus/a/um
ein(er)

verbum
Wort

movêre
bewegen

ira
Zorn

temperare
m. Dat. maßvoll gebrauchen, zurückhalten, schonen

itaque
daher, deshalb

quam
wie

diu
lange

auxilium
Hilfe

posse
können

debêre
müssen


mittere (mitto)
schicken

fabula
Geschichte, Stück

quondam
einmal, einst

pars, partis f
Teil, Seite, Richtung

corpus, -oris n
Körper

contentus/a/um
zufrieden

contendere (contendo)
sich anstrengen: eilen, kämpfen; (m. AcI) behaupten

omnis/e
ganz, jeder, Pl.: alle

facere (facio)
machen, tun

nihil
nichts

agere (ago)
tun, handeln, treiben, verhandeln

immo
ja (sogar), im Gegenteil

opprimere (opprimo)
bedrohen, niederwerfen, unterdrücken

labor, -oris m
Arbeit, Anstrengung

noster/a/um
unser

cibus
Speise

accipere (accipio)
erhalten, annehmen, erfahren

otium
freie Zeit, Ruhe, Friede

otio se dare
sich ausruhen

permittere (permitto)
erlauben, überlassen

nonnulli/ae/a
einige

dies, -ei m
Tag

quia
weil

deesse
abwesend sein, fehlen

vis (Akk. vim, Abl. vi)
Gewalt, Kraft, Menge; Pl. auch: Streitkräfte

totus/a/um
ganz

intellegere (intellego)
(be)merken, verstehen

nam
denn, nämlich

sine m. Abl.
ohne
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